
Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW - Tru Dot FIXED
SHOTGUN REAR BENELLI M1S90,M4(POST 2001) SCREW(GHOST
RING) G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. Designed as
replacement parts for the standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated
night sights can be mounted directly with minor modifications. Superior
production methods and rigid quality control have made Meprolight® the first
choice among law enforcement agencies, defense decision-makers, and major
weapon manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products and
processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to these
demanding quality levels.

Attributes

Name: Tru Dot FIXED SHOTGUN REAR BENELLI M1S90,M4(POST 2001) SCREW(GHOST RING) G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010762
Mfr. No.: 1343023108
Color: Black
Make: Benelli
Model: M4
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103137490



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW
English: Safety Instruction Guide for Tru Dot Fixed Shotgun Set Benelli Screw
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników Zestawu Przyrządów Celowniczych Tru Dot FIXED
SHOTGUN
Suomi: Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI
Český: Bezpečnostní pokyny pro používání Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI SCREW

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um deine Schießfähigkeiten zu verbessern und dir bei der Zielerfassung unter schlechten
Lichtverhältnissen zu helfen. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, befolge
bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt niemals unter Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Achte darauf, dass du in einem sicheren und geeigneten Bereich schießt, der für Schießübungen vorgesehen
ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen für den Umgang mit Schusswaffen beachtet werden.
Teste das Produkt nach der Installation, um sicherzustellen, dass es ordnungsgemäß funktioniert.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befolge die spezifischen Anweisungen zur Montage des Tru Dot FIXED SHOTGUN SET auf deiner
Benelli M1S90 oder M4 (Post 2001).
Verwende geeignete Werkzeuge, um sicherzustellen, dass alle Teile fest und sicher montiert sind.
Überprüfe vor der ersten Benutzung, ob alle Teile korrekt installiert sind.

Nutzung:

Stelle sicher, dass du mit dem Umgang von Schusswaffen vertraut bist, bevor du das Produkt
verwendest.
Zielen und schießen nur in sicherer Umgebung und gemäß den örtlichen Gesetzen.
Achte darauf, dass du das Produkt regelmäßig reinigst und wartest, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und
Waffenbestandteilen.
Informiere dich über umweltfreundliche Entsorgungsmöglichkeiten in deiner Nähe.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und verantwortungsbewusst entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Kundendienst oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Halte die Produktinformationen bereit, um eine schnelle
Bearbeitung deiner Anfrage zu gewährleisten.

Diese Sicherheitshinweise sollen dir helfen, das Tru Dot FIXED SHOTGUN SET sicher und effektiv zu nutzen. Bitte
befolge alle Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass du und andere in deiner Umgebung geschützt sind.
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Safety Instruction Guide for Tru Dot Fixed Shotgun
Set Benelli Screw

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot Fixed Shotgun Set for your Benelli M1S90 and M4 (Post 2001) models. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the Tru Dot Fixed Shotgun Set by following all instructions provided. This
product is designed to enhance your shooting capabilities while maintaining safety.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls associated with this product. If a recall is issued, you will
receive instructions on how to proceed.
Online Shopping Safety: When purchasing online, ensure that the platform complies with safety
requirements. Verify the seller's credentials and product authenticity.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point associated with this
product.
Rapid Alerts: Be proactive in checking the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Handling: Always handle the shotgun and the Tru Dot sights with care. Treat every firearm as if it is
loaded.
Installation Safety: Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.
Sighting In: After installation, confirm that the sights are properly aligned before use. Test the alignment in a
safe environment.
Regular Maintenance: Inspect the sights regularly for any signs of damage or wear. Replace if necessary to
maintain optimal performance.
Environmental Conditions: Avoid using the product in extreme weather conditions that could affect
performance or visibility.
Training: Always seek proper training and familiarization with your firearm and the Tru Dot sights before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing sights from your Benelli M1S90 or M4.
Align the Tru Dot sights with the mounting points on the shotgun.
Secure the sights using the provided screws, ensuring a tight fit.
Check for any movement or looseness before proceeding.

Usage:

Familiarize yourself with the operation of the Tru Dot sights in a controlled environment.
Use the sights under lowlight conditions to experience their full capabilities.
Practice regularly to improve your shooting accuracy with the new sights.

Disposal Instructions
Dispose of the Tru Dot Fixed Shotgun Set responsibly. Follow local regulations for electronic waste and
firearm accessories.
Do not discard in regular household waste. Check for designated recycling centers or hazardous waste
disposal sites in your area.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the Tru Dot Fixed Shotgun Set, please refer to the contact details
provided by the retailer or manufacturer. Ensure that you keep your purchase receipt and any relevant
documentation for future reference.

Thank you for prioritizing safety while using the Tru Dot Fixed Shotgun Set. Your adherence to these guidelines will
help ensure a safe and enjoyable shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción

Gracias por elegir el . Este producto ha sido diseñado para mejorar tuTru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI
experiencia de tiro, especialmente en condiciones de poca luz. Es importante seguir las instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
Nunca utilices el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Este producto está diseñado específicamente para ser montado en escopetas Benelli M1S90
y M4 (posteriores a 2001). No lo uses en otros modelos.
Condiciones de Uso: Utiliza el producto únicamente en condiciones de luz adecuadas y evita su uso en
ambientes extremos que puedan afectar su funcionamiento.
Manejo Seguro: Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas. Mantén el dedo fuera del
gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro. Asegúrate de que esté protegido de golpes
y caídas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desmonta la mira estándar de tu escopeta Benelli M1S90 o M4.
Coloca la mira nocturna autoiluminada de Meprolight en la misma posición, asegurándote de que esté
bien alineada.
Utiliza herramientas adecuadas para apretar los tornillos de montaje, evitando un exceso de fuerza que
pueda dañar la mira o el arma.

Uso:

Asegúrate de que la mira esté correctamente iluminada antes de utilizarla. Las miras nocturnas de
Meprolight se activan automáticamente en condiciones de poca luz.
Practica el uso de la mira en un entorno seguro antes de utilizarla en situaciones de caza o tiro.
Ajusta la mira según sea necesario para adaptarse a tu estilo de tiro y las condiciones del entorno.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, sigue las normativas locales para la eliminación de productos
electrónicos y de armas.
No deseches el producto en la basura común. Busca puntos de recogida específicos para productos
electrónicos o de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre este producto, incluyendo consultas de seguridad, busca un contacto en la Unión
Europea que pueda ayudarte. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información
relevante sobre el producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar de tu Tru Dot FIXED
 de manera segura y efectiva.SHOTGUN SET BENELLI
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Istruzioni di Sicurezza per il Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro in condizioni di scarsa illuminazione. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
per garantire un utilizzo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti difetti o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti insicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Indossa occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'installazione e l'uso.
Segui tutte le istruzioni per l'installazione e l'uso fornite nel manuale.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzarlo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare.

Installazione:

Rimuovi eventuali mire esistenti dall'arma.
Monta il Tru Dot FIXED SHOTGUN SET seguendo le istruzioni specifiche per il modello Benelli M1S90
o M4 (post 2001).
Assicurati che le mire siano saldamente fissate prima di utilizzarle.

Uso:

Utilizza il prodotto in condizioni di scarsa illuminazione per massimizzare i benefici delle mire
autoilluminate.
Pratica regolarmente per migliorare le tue capacità di tiro e familiarizzare con l'uso delle mire.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti e dei materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; cerca i centri di raccolta specializzati per i materiali elettronici e le
attrezzature di tiro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o richiesta di supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un professionista
qualificato nel settore.

Ti ringraziamo per aver scelto il Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI e ti auguriamo un'esperienza di tiro sicura
e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników Zestawu
Przyrządów Celowniczych Tru Dot FIXED SHOTGUN

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED SHOTGUN. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o poprawie celności w warunkach słabego oświetlenia. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Przechowuj przyrządy w suchym miejscu, z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych. W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj produktu.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas używania przyrządów celowniczych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Unikaj używania przyrządów celowniczych w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na
ich działanie.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać przyrządów samodzielnie, chyba że jest to wyraźnie wskazane w
instrukcji.
Używaj tylko zalecanych akcesoriów i części zamiennych.
Zachowaj szczególną ostrożność, jeśli produkt jest używany przez dzieci lub osoby z ograniczonymi
umiejętnościami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj przyrządy celownicze zgodnie z instrukcjami producenta, unikając nadmiernej siły, aby nie
uszkodzić elementów.
Sprawdź, czy przyrządy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie

Zawsze kieruj broń w bezpieczne miejsce, nawet jeśli nie zamierzasz strzelać.
Używaj przyrządów celowniczych tylko w odpowiednich warunkach, które nie stanowią zagrożenia dla
Ciebie ani innych.
Regularnie kalibruj przyrządy, aby upewnić się, że działają prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów elektronicznych do zwykłego kosza na śmieci.
Zapoznaj się z lokalnymi regulacjami dotyczącymi recyklingu, aby zapewnić odpowiednią utylizację.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, takie jak nazwa, model i
numer seryjny.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED SHOTGUN.
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Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumataitoasi erityisesti heikossa valaistuksessa. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden käytössä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, että ympärilläsi ei ole ihmisiä tai eläimiä ennen ampumista.
Älä osoita asetta kohti mitään, mitä et aio ampua.
Harjoittele turvallista aseenkäsittelyä ja varastointia.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Osien tarkastus: Tarkista, että kaikki osat ovat kunnossa ja ehjiä.
Asennusohjeet:

Poista vanha tähtäin tarvittaessa.
Asenna Tru Dot tähtäin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan.

Käyttö

Suuntaa ase turvallisesti ja varmista, että kaikki on kunnossa ennen laukausta.
Hyödynnä Tru Dot tähtäimen itsevalaisevaa ominaisuutta heikossa valaistuksessa.
Harjoittele säännöllisesti ampumista parantaaksesi tarkkuuttasi.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä erityisiä keräyspaikkoja vaaralliselle jätteelle.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Yhteenveto
Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW on suunniteltu parantamaan ampumataitoasi ja turvallisuuttasi.
Noudata tässä oppaassa annettuja ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI

Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Denna produkt är utformad för att förbättra din
träffsäkerhet under låga ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till myndigheterna.
Kontrollera alltid för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du använder produkten.
Se till att vapnet är i ett säkert tillstånd innan installation och användning.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur.
Använd endast kompatibla tillbehör och reservdelar.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapensäkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Tru Dotsikten:

Rengör området där sikten ska installeras.
Montera sikten enligt medföljande installationsanvisningar.
Kontrollera att siktena sitter fast ordentligt innan användning.

Användning av Tru Dotsikten:

Justera siktena för att passa dina individuella behov.
Bekanta dig med siktenas funktioner innan du använder dem i praktiken.
Testa siktena i en kontrollerad miljö innan du använder dem i fält.

Avfallsinstruktioner
Avfall av produkten bör ske i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn material där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
serienummer tillgängligt för snabbare support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och effektivitet är viktigt för oss.
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Bezpečnostní pokyny pro používání Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET BENELLI SCREW

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil vaši přesnost a efektivitu při střelbě. Je důležité řídit se pokyny v této příručce, abyste zajistili bezpečné
používání a maximální výkon výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a nepoškozený.
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a sluchátka.
Nezaměřujte se na lidi nebo zvířata, i když se domníváte, že je zbraň neaktivní.
Používejte pouze doporučené náhradní díly a příslušenství.
V případě jakýchkoli problémů s produktem přestaňte okamžitě používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Dodržujte pokyny výrobce pro instalaci mířidel.
Pokud je to nutné, proveďte drobné úpravy pro správné uchycení.
Po instalaci zkontrolujte, zda je výrobek pevně uchycen a správně nastaven.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.
Používejte mířidla pouze za podmínek, pro které byla určena (např. nízké světelné podmínky).
Po každém použití důkladně vyčistěte a zkontrolujte výrobek.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti výrobku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu; informujte se o recyklačních možnostech.
Pokud je výrobek poškozen, obraťte se na odborníka pro správnou likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o produktu a jeho bezpečnostních opatřeních.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW. Vaše
bezpečnost je naší prioritou.


